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OCOBEHHOCTH NEPEBOJA UMEH COBCTBEHHBIX B POMAHE
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B ctarbe paccmarpuBaeTcs poib IepeBoa UMEH COOCTBEHHBIX ISl TOUHOM IepeIady XyHI0KeCTBEHHOTO 00-
pa3a Ha npumepe UMEH HEKOTOpbIX nepcoHaxeil u3 kuuru Jx. K. Poymunr «appu Iotrep u y3HUK A3kabaHay.
Iepen ananu3oM UMEH mpeIaraeTcs: KpaTkas KiacCH(UKAInsS paccMaTpUBaeMOro OHOMACTHYECKOTO IPOCTpaH-
cTBa. ABTOpaMH OBLIO BBLICHEHO, YTO CAMBIMU YAaCTOTHBIMHU IIE€PEBOAYECKHMH TpaHC(HOPMAIMSIMHU B ABYX Ilepe-
Bozax pomana JDx. K. Poymunr «appu Ilotrep n y3uuk AskabaHay SIBISIOTCS TPAHCKPUIILHS, TPAHCIUTEPALIUS
U CMeIIaHHBI crocob mepeBona. bonee Toro, ObUT IpoBeneH CpaBHUTENBHBIH aHaN3 epesoxos M. /1. JIntBuno-
Boif 1 M.B. CniuBak. ABTOpBI /I€NAIOT BBIBOJ O TOM, IIPH BBHIOOPE OIPE/ICICHHON NepeBOAYECKON TpaHChopManul
CIELHAIMCTBI OITMPAIMCh HAa CBOE CyObEKTHBHOE MHEHHE U BBIOMpPAIIM TOT CIIOCO0 IepeBo/ia, KOTOPhIil UM Ka3aics
HanOoIee MOIXOISIIIM.

KuioueBbie ciioBa: mMeHa co0CTBeHHbIE, IepeBoIYecKne TPpaHcPOpMaIU, Xy10:KeCTBEHHOe
Npou3BeJeHue, TPAHCKPUIILMSA, TPAHCIUTEPALUS

J.K. ROWLING «<HARRY POTTER AND THE PRISONER OF AZKABAN»
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The present article deals with the role of proper name’ translation for a precise reproduction of the artistic
image, on the example of some characters’ names from the book of J.K. Rowling «Harry Potter and the prisoner
of Azkabany. Before a profound analysis of the names a brief classification of the considered onomastic space
was done. The authors found that the most frequent translation transformations in two translations of the novel J.
K. Rowling’s «Harry Potter and the Prisoner of Azkabany is the transcription, transliteration and mixed method
of translation. Moreover, a comparative analysis of the translation by M. Litvinova and M. Spivak was done. The
authors conclude that when the translators selected a particular translation transformation they have relied on their
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subjective opinion and chose the most appropriate way of translation.

Keywords: proper names, translation transformations, fiction, transcription, transliteration

B coBpemMeHHOM MUpE JOCTATOYHO TPYAHO
HAlTU YElOBEKa, KOTOPbI HUKOIZNA HE CIIbI-
man o MalbuUKe-BOJIIEOHUKE W3 MPOU3Be-
nennit [xoan K. Poynuar. XynoskecTBeHHBIE
TEKCTHl JAHHOTO THcarens o0NamarT ry0o-
KUM BEPTUKAJIIBHBIM KOHTEKCTOM, KOTOPBIN
co3maer 0coOyro 3HAYMMOCTH TPOU3BENICHUS,
€ro HMHIWBUIYaTbHO-XYI0KECTBEHHYIO LIEH-
Hocth. H.C. Banruna orMeyaeT, 4To «B XyHO-
JKECTBEHHOM TEKCTE >KU3HEHHBIH Marepuan
peoOpasyercs B CBOETO pojia «MAallEHBKYIO
BCEJICHHYIO», YBHUJEHHYIO IJIa3aMU JaHHOIO
aBTopa. [loaToMy B XymO)KECTBEHHOM TEKCTE
3a N300paKeHHBIMHU KapTUHAMH KU3HU BCETa
MIPUCYTCTBYET IOATEKCTHBIM, MHTEpIIpeTalu-
OHHBIH (YHKUMOHAJIBHBIN TUIAH, «BTOpHYHAS
JeUCTBUTEIBLHOCTDY [1].

ensro Hamrelr pabOTHI ABIAETCS UCCICIO-
BaHHWE TIEPEeBOZa UMEH COOCTBEHHBIX B XyIO-
)kectBeHHOM mpomsBeaeHnu JIx K. Poymuar
«Tappu Ilotrrep u y3umk Askabanay. Teo-
petndeckylo 0a3y HCCIECAOBaHUS COCTAaBH-
mu pabotel JI.C. bapxymaposa, H.C. Banru-
Hoi, B.B. Bunorpanosa, JI.11. EpoMonoBuya,
B.H. Komuccaposa, A.B. CynepaHckoii u npy-
TUX Yy4YeHbIX. MarepuaaoM HCCIIeIOBaHUSL

siBisieTcd TekcT poMana J[koan K. PoymunHr
«T"appu [otTep n y3HUK A3kabaHa» B OpUTU-
HaJIe U /IBa IEPEBOJIa Ha PYCCKOM SI3BIKE.

XynokeCcTBEeHHOE POU3BEJCHUE 00Ia1aeT
PSAAOM MPHU3HAKOB — 00Pa3HOCTh, SKCIIPECCHB-
HOCTb U SMOLMOHAJIBHOCTh, JUHAMU3M U SIPKO
BBIp@XCHHAsI aBTOPCKas HWHIWBUIAYATbHOCTb.
OmHako camoif BaXKHOH OCOOCHHOCTBHIO XyZO-
JKECTBEHHOTO IPOM3BEACHUS SIBIISETCS HaJH-
Y€ UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPHIC U SIBIISIOTCS
MIPEIMETOM HACTOSILIETO UCCIEIOBAHUSL.

JleCTBUTENBHO, KaXIbId repol JaHHO-
ro poMaHa XpaHWT B cebe TaifHy, 0 KOTOpOi
ynomuHaer H.C. Banruna. Bor Tonmpko aH-
IJI0S3bIYHBIM YUTATENb, B OTIIMYUE OT PYCCKO-
SI3BIYHOTO, MPHU 3HAKOMCTBE C MEPCOHAKAMHU
KHUT J[>K. POYIUHT 1erko MOXXET YIOBUTH UTPY
CJIOB, CKPBITYI0 HMPOHHUIO HEMOCPEICTBEHHO
B UX UMEHAaX, B CHIIy KyJIbTYpHOU CpPEbl, MOJ
BIIMSIHUEM KOTOPOH OH poc U (OpMHUPOBAJICS.
OnHako pPYCCKOS3BIYHBIN YHUTaTeNnb YBUIUT
JUIIb UHOCTPAaHHOE UM, 0c000 HE BIaBasCh
B €r0 3HAYEHUE U HE TOHUMAs €ro.

B XynoecTBEHHBIX MPOU3BEACHUIX HMeE-
Ha TIEpCOHAKEH MPEICTABISAIOT COOOW 3HAYM-
TEJbHBIA 00bEM HUMIUIUIUTHON WH(pOPMAIIHY.
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[Mucarens nogOUpaeT HE TOJMBKO JIMYHBIC UME-
Ha, HO U BCE KOMIIOHEHTHI OHOMAaCTUYECKOTO
npocTtpaHcTBa mnpousBeneHns. OH 3HaeT Xa-
paKTepbl, MPUBBIYKA, MHPOBO33PEHUE U (PH3H-
YeCKHe JaHHbIC TIepcoHa)xeh. Bribop mMeHu
MOXET OBITh CBSI3aH C XyI0’KECTBEHHBIM 3aMbIC-
JIOM, JKaHPOM WK cTuiaeM. MIHOorma uMst MOXKeT
CKa3arb OOJIbIIe, YEM 33/ TyMaJl [TUCaTellb.

HeoOxomumMo OTMETHUTH, YTO HMSA COO-
CTBEHHOE MMEET CBOIO 0COOEHHOCTbH, KOTOpas
CTaHOBHTCS MOHATHA U3 €r0 TPakToBKH: «me-
Ha cOOCTBEHHBIE CITyXar JJIsl 0CO00T0, WH/IU-
BUAyaJbHOTO O0O3HaueHHs mpenmera Oe30T-
HOCHUTEJIBHO K ONKMCHIBAEMON CUTyaluu u 0e3
00s13aTeNbHBIX  YTOYHSIONINX ~OIpPEIeIICHUH.
Nmena coOCTBEeHHBIE BBHIONHAIOT (PYHKITHIO
WHIUBUY ATH3HPYIOICH HOMUHAIUN [3].

Ilo muennto B.B. Bunorpanosa, Bompoc
0 mondope uMeH, paMUIIni, TPO3BHIL B XyI0-
JKECTBCHHOH JHUTeparype, 00 UX CTPYKTYPHOM
CBOEOOpa3ny B pa3HBIX JKaHPaxX M CTUISAX, 00
X 00Opa3HBIX XapaKTEPUCTUYHBIX (YHKIHIX
Y T.II. HE MOXKET OBITH MPOMJUTIOCTPHPOBAH He-
MHOTUMH TpUMEpPaMH. OTO OYCHb OOJIbIIast
U CJIOKHASI TeMa CTUJIMCTUKHU XY/I0KECTBCHHOM
nuteparypsl [2]. JeicTBUTENbHO, UMS TIEPCO-
Ha)ka — OJTHO U3 CPEJICTB, CO3/IAIOIINX XyTOXKe-
CTBEHHBIN 00pa3, OHO MOXKET XapaKTepPH30BaTh
COLMAJIFHYI0 TPHHAUICKHOCTh MEPCOHAXKA,
nepeaaBaTh HAIIMOHAJIbHBIN KOJIOPHT.

CrenoBatesbHO, MEPEBONl UMEH COOCTBEH-
HBIX TpeOyeT 0co00l TOYHOCTH: CIICLHAIUCTY
HEOOXOMMO 00MNaaTh W MIMPOKUE (PIIIONOTH-
YECKUMH, W y3KOCHENHANbHBIMA 3HAHUSIMUA —
B OOJAaCTH TIONUTHKH, WCTOPUH, SKOHOMHUKH
u np. [epeBoqumk nomkeH o0aiark 10CTaTod-
HO IIMPOKHUM CIEKTPOM 3HAHUM O KYJIBTYPHBIX,
COLMANILHBIX, JIMTEPATYPHBIX, MOIUTUICCKUX
0COOEHHOCTSIX CTpaH, C SA3bIKAMH KOTOPBIX OH
paboraer. B mpoTuBHOM ciy4ae, OTCyTCTBHE
MOAOOHBIX 3HAHUN y CTIEIIUAITICTA MOXET TPH-
BECTH K UCKKCHHUAM M J1e3MH(OPMAIIUH.

Jlns mepenadyu UMeH COOCTBEHHBIX CIICIIH-
aJMCTHl TIOJB3YHOTCS Pa3IMYHBIMKU TIEPEBO/I-
4eCKUMHU TpaHchopmanusamu. s mepeBoma
WMeH COOCTBEHHBIX MBI HCIIONB30BajM Kilac-
cuduxammio .M. Epmonosuya [3]:

* Tpancnurepauus (mpuHIUN Trpaduye-
CKOTO TIO00ws);

[Ipumepamu TpaHCIUTEpALUU, WCIIONb-
3yeMOH JUIsi Tiepefayd BBIOpPaHHBIX HaMHU
UC, sasnstorcs Hagrid — Xarpupg (B mepe
Bone M. . JIutBunoBoit), Crabbe — Kpab06e (B
nepeBoge M.B. Crnusak), Cornelius Fudge —
Koprenunyc ®@ymx (B nepesone M.B. CniuBak)
u ap. K Beiopanueiv UC Tpancmutepanus
MIpUMEHsJIach Bcero 4 pasa.

*» Tparckpunmus (npuryun ornemuuecko-
20 nodobust);

IIpu nepesoge pomana «I'appu Ilorrep
1 y3HHK A3Kka0aHay MepeBOAYUKU JOCTATOUHO

9YacTO MPUMEHSIOT AaHHYIO TPaHC(HOPMAIHIO
(9 pa3z). Hanpumep, Crabbe — Kpa366 (B mepe-
Bonte M.JI. JlutBunoBoOI), Cornelius Fudge —
Kopuemmyc ®amx (B mepesome M.J. JluTu-
HOBOW) U T.J.

* DBoHnueckas nepeaada (MpUHIMT Ona-
TO3BYyYHs);

TpaHCKpHUNLIMSA MHOSA3BIYHBIX UMEH 4YacTo
MPUBOJUT K TOSBJICHUIO HE CBOMCTBEHHBIX
pPYCCKOMY SI3BIKYy 3BYKO- M OyKBOCOYETaHHH
(mammpumep, Ho, y3, Ko, ud, 1151). Kpome Toro,
BO3MOXHBI 3BYKOCOYETAHHUS, BBI3BIBAIOIINE
B MPUHHUMAIOIEM S3BbIKE HE)KEelaTesIbHbIE ac-
COLIMALINY C JIEKCUKON CHHUKEHHOTO PETUCTPA,
BKIIIOYAsl ByJbTapu3Mbl U OpaHHBIE CIIOBa. DTO
KacaeTcsl, HalpuMmep, Mepenayd HadalbHOIo
ciora her- B aHDIMMCKUX UMeHaX. Tak 1 B TIpo-
m3senennu Jx. Poynunar C rmaBHO reponHu
Hermione Granger oba mepeBOogYMKa UHTEp-
npetupoBaiu kak I'epmuona I'peiinmxep.

* CoueTaHHe pa3HBIX  MEPEBOMYECKUX
TpaHchOpMaITHA.
Ocob0  sApKAM  TIPUMEPOM  SIBIISICT-

csa Wendelin the Weird. Tak, B mepeBoje
M./J. JIutBuHOBOM B uTOre mnoijydaercs BeH-
nenmvHa CrpanHast: Wendelin — TpaHckpuOu-
pyercs, a K the Weird — npuMeHsieTcsi ceMaH-
THYeCKUM mepeBon. [laHHas mnepeBomueckas
TpaHcopManrs UCHOIH30BAIACH TIEPEBOIIH-
KaMu BCEro 5 pas.

Ilocie mpoBeAeHHOTO aHalid3a Mbl BbI-
sICHIIIM, yTo mepeBoauuku «lappu IloTTepa»
yalie Bcero o0pariaimuch K METOy TPaHCIUTe-
pauuy, TPAHCKPUIILUH, a TAKXKE K COUETAHUIO
pa3HBIX TIEPEeBOAYCCKUX TpaHchopMmaruii. Ha-
npumep: Dudley — ot aHmmiickoro «dud» —
1) «monzmenka», 2) «mycToe MecTo»; «dudey
(anm.) — «omxon». B atom ciydae M. /1. Jlut-
BHHOBa HCIIOJIb30Bajla IIPUEM TPAHCKPUII-
uuu — Hagmu, a M.B. CniuBak npuem TpaHc-
nutepauuu — Hynnu. Taxxe Ernie Prang — ot
aHIIMcKoTo «prang» — karactpoda. B Bapu-
aate M.B. CnuBak Obul BBIOpaH HpPUOIH3U-
TENbHBII MEepPEeBO/, COOTBETCTBYIOLINI 3Hade-
HUIO CIOBa «prang», — DpHU Kartactpoderns,
a B Bapuante M.J[. JIuTBUHOBOM — mpueM
TpaHCKpuTuu DpHU [Ip3HT.

Crnenyet OTMETHTD, YTO BayKHOM COCTaBIISA-
romer kuur k. K. PoynuHr ssistorcs ume-
Ha ¥ Ha3BaHUSI, UMCIOLIUE TBOMHON WA JaxKe
TPOMHON CMBICII, BBI3BIBAIOIINE IIOJCO3HATEIb-
HbIe accornanyi. O0 3TOM MMHIIET B CBOEH CcTa-
The «Taitaer [appu [lotTepa» T.I. Crpyxosa:
«Bce npousseaenusa o I'appu I[lorTepe — 310
IIKATYJIKU C ABOWHBIM, & UHOU pa3 U C TPOM-
HBIM JHOM: «HAUBHBII UNTATENb MOXKET YIIU-
BaThCA, KaK MPUKIIOUEHYECKUM POMaHOM WU
Jake CKa3KoM, OJIaro CI0XKET 3TO He TOIBKO TI0-
3BOJISIET, a K 3TOMY NOATAJIKUBAET, HE HapyLIas
B KaXJOM Cily4dae TOPHU30HTA YUTATEIHCKOTO
oxuganus. s 6onee HCKYIIEHHOTO YATATEeIs]
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IO TEKCTY Pa30pocaHbl HHTEIJICKTya bHbIE Ha-
MEKHU U OTKPOBEHHBIC OJCKA3KU» [6].

[IpumepoM TakoW «IIKATYIKW» SIBISETCS
KYTKOE UMs TIpodeccopa IIKOIBI YapoaercTBa
u BommeOcTBa «XorBapTe» — Severus Snape.
Ero uMsa mpoucXomuT OT aHII. «severe» —
CTpOTHi, CypOBBIi, a (amMuIus OT aHrl.
«snake» — «3Mes» NN «Sneak» — «IpeaaTenb
U «Snap» — «merdok». U Beas Ha caMoM siene
3TO OYEHb CTPOTUH U CYPOBBIM NEPCOHAXK, IPU
BHJI€ KOTOPOTO Y YICHHUKOB LIKOJIBI BOJIIEOHH-
KOB OT CTpaxa MIET ApOXKb 0 Koxe. B mepe-
Boge M./l. JIutBuHOBOI OH mony4daet ums Ce-
Bepyc Cuerr. Y M.B. CnuBak ero umsi 3By4uT
3noneyc 3neH, X0TsI HUYEro 3710IeHCKOro OH He
COBEpIIIaeT, a B OCIIEHEH YaCTH KHUTH BBISIC-
HSIETCS, YTO OH «BEJI IBOMHYIO UTPY», U, Ha ca-
MOM JieJie, nbITasics 3amuTuTh ['appu [lortepa
U TIOMOYb EMY.

[Ipodeccop Sprout (ot aH. «sprout» — 0T-
POCTOK, poCTOK, 1moder) B nepeBoae M. /. Jlut-
BUHOBOW moiy4aer (ammwmo Crebimb, a B
nepeBoge M.B. CrimBak — Cniapskeruia. B atom
ciydae miepeBoa (amMuiInu 00OCHOBaH: IPO-
(eccop B «XorBapTce» BelET COOTBETCTBYIO-
LU IpeIMeT — TPaBOJIOTHIO.

Taxoxe obnmamarens ropopsimeit paMumim —
YYE€HUK MIKOJBI YapoAelCTBa, OIHOKYPCHHK
T'appwu Ilottepa, Neville Longbottom (ot aHTI.
«long» — nnuHHEI; «bottomy — HO, TPYO.- NA-
Tas Touka). [lo croxery knuru HeBusmn — Hey-
KITHOKUH B Tuxuid mansauk. M.JI. JIuTBuHOBA,
YUUATHIBas STH 3HAUEHUs, MMomOupaeT Oiaro-
3BYYHYIO ¥ KOMUYHYIO (amunio Jlonromyric.
OpnHako TEepEeBOMYMK HE OOpaTHI BHUMAaHHUE
Ha TO, 4TO €Ille B MepBoii yacTu pomana «I ap-
pu IlotTep u punocodcekuii kKameHb» npodec-
cop AnbOyc lamOnop rOBOpHT, YTO TPYAHO
MPOTUBOCTOATH Bpary, HO elie TpydHee Mpo-
THUBOCTOSITH APYy3bsM. Yl IMEHHO TTIO3TOMY aeT
Hesummy nomomHuTensHBIE 6ATUTBI 32 €70 MYy-
JKECTBEHHYIO IOIBITKY OCTaHOBUTH pPeOAT OT
OMACHBIX IPUKIIIOYEHUH, B KOTOPbIE OHU BBS-
3BIBAIOTCS HAIEPEKOP BCEM MPaBUIIaM ILIKOJBI.
DTO TOBOPUT O CMEIOCTH U XpabpoCTH Mallb-
YuKa. A emie 4epe3 Tof, MOCiIe BBIXOAA YeT-
BepToil kuuru o I'appu IloTTepe, Mbl y3HaeM
0 reponyeckux poaurensx Heswmia u ux mos-
BUTE. YUUTBIBAsA 3TO, BCIIOMHUHAETCS €Il OTHO
3HauUeHHE CcJIoBa «bottom» — BBIHOCIHBOCTE.
B nanHOM ciyd4ae KOHTEKCT JAe30pUEHTHPOBAT
nepeBomurka. K Tomy e, mepeBoqunKy HeBO3-
MOYXHO OBIJIO MPEANOIOKHTH TAaKOW MOBOPOT
COOBITHIA, U TIEpeBON (PaMUIINK OKa3aJycsi He-
yaadHbIM. B 3TOM citydae HamOosiee afekBar-
HBIM MOXXHO cuuTaTth BapuanT M.B. CnuBak,
KOTOpasi UCTOIb30Baa MprueM (HOHETHIECKOM
amanranuu, JIoHr0oTTOM.

Aptyp Weasley, otent myumiero apyra ['ap-
pu Ilorrepa, Toxe oOnmamaTenb «roBOpsICH

bamunum». Benp Weasley mpouzonuio ot as-
IIMHACKOTO «weasel» — nacka, HeOOJbIIOE AU-
KO€ UBOTHOE, UMEIOILEE PhDKE-KOPUYHEBYIO
HIEPCTh U IJIUMHHOE XyAO€ TEJO0, YTO MOJHO-
CTBI0O OTOOpa)kaeT BHEIIHWU BHII €TI0 CEeMEH-
ctBa. B Bapuante M./, JIuTBUHOBOM Moy4yaer
¢amwinio Yuznu, a B nepesoge M.B. Cnu-
Bak — Yacnu. O0a nepeBoguuKa UCTIONb30BaIIH
MPUHIUT POHETHIECKOTO TIOI00HS, HO C HEKO-
TOPBIMHU PA3NHYUSAMU. BIU3KUM N0 3By4YaHUIO
K SI3bIKYy OpUTMHAJIA SIBJISIETCSI IEPBBII BAPUAHT.
CrnenyeT OTMETHTh, YTO BO MHOTHX IpO-
W3BEICHUSX JUI JeTell Npu MepeBoie HMeH
COOCTBEHHBIX CJEAYET KaKk MOXHO pexXe IMpHu-
Oerarp K TpreMaM TPAHCKPHITIIUH WM TPaHC-
murepaiui. HeoOxomumo mepeBoAnTh MMEHa
COOCTBEHHBIE, HCXOI U3 XapaKTEPHUCTHK Mep-
COHa)ka, WJIM TOSICHATH ero. YTo Kacaercs mpu-
KJIIOUEHYECKOTO pOMaHa MM CKa3KH, TpaHC-
KPUMIMS U TPAHCIUTEPALUsI MOTYT OKa3aThCs
XOPOIITUM BBIOOPOM, TaK KaK OHH CMOTYT COXpa-
HUTb 3araZlO4HOCTh, IPUCYILLYIO 3TUM >KaHPaM.
[Ipoananm3mpoBaB TepeBO BBHIOPAHHBIX
HaMHU UMEH COOCTBEHHBIX U3 XY/I0’KECTBEHHO-
ro tekcta «[appu [TotTep u y3Huk A3kabaHay,
MOYKHO CJIENIaTh BBIBOA, YTO CAMBIMH 4aCTOT-
HBIMH TIEPEBOJYECKHUMH TpaHChopMaIusiMu
SIBIIAIOTCSL TPAaHCIUTEPALHNS, TPAHCKPUIILUSI
¥ CMENIaHHBIN cioco0 mepeBonaa. Yare BcTpe-
YaIOMIMMUCS ITpUEeMaMU NIEPeBO/Ia B BAPHAHTAX
M.J1. JINTBUHOBOM SIBISAIOTCS TPAHCKPUIILUA
(45%) u cmemannbiii nepeBon (45 %), onHa-
KO OHA TaKXe HCIONb3YET TPAHCIUTEPALIO
(10%). M.B. CniuBak B cBOeM TiepeBOIe JaIle
BCEr0 MPUMEHSET CMEIMaHHBINH crocol mepe-
Boza (80 %), a Takxke TpaHcauTepaiuio (15 %)
n TpaHckpunuuio (5%). Pycckue nepeBon-
YUKU B TIEPBYIO OYEpENb OMUPATUCH HA CBOE
CyOBEeKTUBHOE MHEHHE W BBIOMpAIH TOT CIIO-
co0 mepeBoga, KOTOPHI MM Kazalics HamOo-
Jee nonxoasmuM. [1o3ToMy Hemb3s BBIIEIUTh
KOHKPETHOTO NepeBOAYNKA, BEIb KaXIbIil BOC-
npunnMan Mup [x. K. PoynuHr no-ceoemy.
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